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Physical

quantity Codes state

WASTE FOOD - - - 9,100 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,006 Kg 9 05 S

CONTAMINATED PLASTIC - - - 224 Kg 2 01 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 3,848 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

WASTE KITCHEN GREASE - - - 10,000 L 10 02 L

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 109284-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 107828-1

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 091692-6

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 104987-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 076865-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 061454-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 038214-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,785 Kg 19 05 S

CONTAMINATED PLASTIC - - - 55 Kg 1 01 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 4,240 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 10,000 L 10 02 L

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 7,090 Kg 10 05

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,750 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 l 18 02 L

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 7,580 Kg 10 05 S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 165155-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 164843-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 158057-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 150961-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 118625-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 116984-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 115086-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,500 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,280 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL FILTERS - - - 1,430 Kg 11
01 

(0VERPACKS)
S

WASTE OIL FILTERS - - - 2,309 Kg 21 01 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 10,000 L 10 02 L

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,520 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,110 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 6,620 Kg 10 05 S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 202161-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 201966-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 195581-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 190694-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 186061-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 175897-1

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 168952-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

WASTE OIL - - - 1,600 L 8 01 L

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,785 Kg 19 05 S

Physical

quantity Codes state

Empty drum, last contents: 
WASTE OIL

- - - 2,210 Kg 72 01 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

Empty Container - - - 2500 Kg - - S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

Contaminated Soil 5,200 Kg 10 05 S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 238140-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 219602-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 216413-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 215021-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 211308-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 206124-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 216452-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 4,030 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 3,980 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 6,880 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 3,580 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 3,750 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 7,000 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 6,400 L 32 01 L

Empty drum, last contents: 
WASTE OIL

- - - 1,220 Kg 40 01 S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 256848-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 256234-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 253557-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 252369-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 250172-1

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 244688-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 243981-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

Empty drum, last contents: 
WASTE OIL

- - - 1,360 Kg 72 01 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 7,410 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,200 Kg 10 05 S

CONTAMINATED PLASTIC - - - 110 Kg 2 01 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 6,130 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 8,000 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 830 Kg 12 05 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 298264-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 291953-8

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 290237-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 286613-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 277842-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 271568-4

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 260116-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,570 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,570 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED SOIL 2,670 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,240 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,500 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,150 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,290 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 10,000 L 10 02 L

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 348402-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 346549-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 336245-9

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 334074-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 331531-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 327065-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 322560-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 301420-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 5,850 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 1,290 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

DEWATERED SLUDGE CAKES - - - 6,080 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 3,150 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE GLYCOL - - - 10,000 L 10 02 L

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 4,010 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,250 Kg - 03 S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 383376-1

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 382242-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 381886-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 380759-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 374563-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 368797-3

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 360337-6

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 357231-1

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 2,250 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 4,000 L 4 02 L

WASTE OIL - - - 4,800 L 24 01 L

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

HOUSEHOLD WASTE - - - 1,240 Kg - 03 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

Physical

quantity Codes state

CONTAMINATED PLASTIC - - - 5,980 Kg 10 05 S

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 763554-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 654759-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 615289-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 563690-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 506028-7

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 391503-2

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 383490-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped   
(estimated)

UNITS               
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955040-2

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 17,000 L 17 02 L

WASTE OIL - - - 800 L 4 01 L

Physical

quantity Codes state

WASTE OIL - - - 18,000 L 18 02 L

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 841481-0

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped  
(estimated)

UNITS  
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONATINER # 784000-5

Provincial 
code

Proper Shipping Name Class UN
Packing 
group

Qty shipped  
(estimated)

UNITS  
L or Kg

Packaging



Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,900 kg 26 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,900 kg 26 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 10,200 kg 68 01 S
RAGS, OILY 4.2 1856 - 360 kg 3 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,450 kg 23 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,750 kg 25 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,900 kg 26 01 (overpack) S

Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 203722-4

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 123695-5

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 169200-2

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 089676-2

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 046232-3

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

ANNEX MANIFEST  # 9955039-4
CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 003031-8

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955039-4

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,900 kg 26 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
Empty bags last contents 
AMMONIUM NITRATE 5.1 1942 III 40 kg 20 05 S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,600 kg 24 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 4,050 kg 27 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
 Empty drum last content: 

FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE

3 1863 III 360 L 36 1 L

 Empty drum last content:
  GASOLINE 3 1203 II 360 L 36 1 L

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,600 kg 24 01 (overpack) S

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 294539-0

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 263719-7

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 249314-5

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 246734-1

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 238779-3

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 204847-1

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging



ANNEX MANIFEST  # 9955039-4

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,600 kg 24 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 3,600 kg 24 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
RAGS, OILY 4.2 1856 - 4,050 kg 27 01 (overpack) S

Physical

quantity Codes state
Empty bags last contents 
AMMONIUM NITRATE 5.1 1942 III 40 kg 20 05 S

Physical

quantity Codes state
Empty bags last contents 
AMMONIUM NITRATE 5.1 1942 III 40 kg 20 05 S

Packaging code : 01 drum,  02 tank, 03 bulk, 04 carton, 05 bag, 06 roll-off, 07 other (specify)

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 420596-6

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 603569-6

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 376760-4

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 363245-1

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging

CONTENT DESCRIPTIONS FOR RETROGRADE WASTE FOR CONTAINER # 324763-4

Provincial 
code Proper Shipping Name Class UN Packing 

group
Qty shipped   
(estimated)

UNITS         
L or Kg

Packaging







                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

26 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,900 Kg 4,420 Kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

003031-8 5475876 20 ft. Container 2,500 6,920

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

26 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,900 kg 4,420 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

046232-3 5475864 20 ft. Container 2,500 6,920

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

3 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

360 kg 420  kg 1

68 Drums 
inside a      

20 ft. 
container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

10,200 kg 10,800 kg 15

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

089676-2 5475869 20 ft. Container 2,500 13,720

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

23 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,450 kg 3,910 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

123695-5 5475868 20 ft. Container 2,500 6,410

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

25 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,750 kg 4,250 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

169200-2 5475880 20 ft. Container 2,500 6,750

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

26 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,900 kg 4,420 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

 203722-4 5475890 20 ft. Container 2,500 6,920

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

26 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,900 kg 4,420 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

204847-1 5475863 20 ft. Container 2,500 6,920

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

d T M / T

Valleyfield

9955039-4

20 
Quatrex-27 

Bags 
inside a      

20 ft. 

UN1942, Empty bags last contents AMMONIUM NITRATE 
Class 5.1 P.G. III

40 kg 900 kg 32

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

238779-3 5475866 20 ft. Container 3,400 4,300

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

24 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,600 kg 4,080 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

246734-1 5475889 20 ft. Container 2,500 6,580

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

27 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

4,050 kg 4,590 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

249314-5 5475900 20 ft. Container 2,500 7,090

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

36 Drums 
inside a      

20 ft. 
container

UN1203 Empty drum, last contents: GASOLINE 

Class 3 P.G. II,  
F.P. -43°C c.c. 

360 L 435 Kg 16

36 Drums 
inside a      

20 ft. 
container

UN1863, Empty drum, last contents: FUEL, AVIATION, TURBINE 
ENGINE 

Class 3, P.G. III  
F.P. 38°C c.c.

360 L 435 Kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

263719-7 5475867 20 ft. Container 2,500 3,370

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

d t t T M / T

Valleyfield

9955039-4

24 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,600 kg 4,080 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

294539-0 5475865 20 ft. Container 2,500 6,580

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

24 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,600 kg 4,080 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

324763-4 5475899 20 ft. Container 2,500 6,580

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

24 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

3,600 kg 4,080 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

363245-1 5475897 20 ft. Container 2,500 6,580

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

27 
OVERPACKS 

inside a      
20 ft. 

container

UN1856, RAGS, OILY 
Class 4.2

4,050 kg 4,590 kg 16

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

376760-4 5475877 20 ft. Container 2,500 7,090

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

20 
Quatrex-27 

Bags 
inside a      

20 ft. 

UN1942, Empty bags last contents AMMONIUM NITRATE 
Class 5.1 P.G. III

40 kg 900 kg 32

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

420596-6 5475895 20 ft. Container 3,400 7,260

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927



                                                                 
   Shipping        No. & kind of pkgs 
    Marks                  
                                  No. et type          
   Marques                de colis              

SHIPPER'S DECLARATION FOR DANGEROUS GOODS - COMPLIANT TO ALL VERSIONS OF THE IMDG  CODE

Consignee 
Destinataire

Shipper 
Expéditeur

Page             of             pages 
                      de           

 ref. No.  
No. de réf:

I hereby declare that the contents of this consignement are fully and 
accurately described above by the proper shipping name,  and are classified, 
packaged, marked and labelled/placarded, and are in all respects in proper 
condition for transport according to the IMDG Code and  applicable 
international and national governmental regulations.Je déclare que les 
renseignements relatifs au contenu, à la descroiption du produit expédié 
sont complets et exacts; et que le contenu est correctement classé, emballé, 
identifié, étiqueté/placardé et qu'il est conforme à tous égards aux 
règlements nationaux et internationaux en matière de transport.  Je déclare 
que toutes les prescriptions requises pour le transport maritime, selon le 
Code IMDG, ont été respectées

Emergency 24-hour No.: 
Urgence, No. 24-heures

Signature

It is declared that the packing of the goods into the unit has been carried 
out in accordance the provisions of 5.4.2.1.Je déclare que les marchandises 
décrites ont été empotées/chargées dans le conteneur/véhicule 
conformément aux disposition applicables en 5.4.2.1.

Ship's name /Navire

Port of loading  
Port de chargement

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Signature

Place & Date

Name, title & firm of signatory,/ Nom, titre, firme et signature

Container  no. / No. du conteneur   Seal serial no. / No. de scellement     Size and Type / grandeur et type           Tare Mass / Tare               Gross Mass\masse brute
        

 Additional information / Autres  informations

Other shipping information/ autres informations:

Port of discharge 
Port de déchargement

UN , Shipping Name, Class (sub), PG , F.P. (deg. C), marine pollutant  
 Add technical name (s.p. 274 for primary and sub. classes and M.P.)  

UN ,désignation, classe (sub), GE , P. E. (deg. C), polluant marin             
Ajoutez le nom tech. (d.p. 274 pour la classe prim., sub. et p.m.)            

www.dangerous-goods.ca  1-450-665-9893 IMDG Form 2019-03

Net Qty.  (L / kg)   Gross wght  (kg)    V olume 
    Qté Nette              Poids brut               cu. M 

                                               

SHIPPER

Valleyfield

9955039-4

20 
Quatrex-27 

Bags 
inside a      

20 ft. 

UN1942, Empty bags last contents AMMONIUM NITRATE 
Class 5.1 P.G. III

40  kg 900 kg 32

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

2025-08-22

Raphaël Gagnon Project Manager, QE

Baffinland Iron Mine 
300-360 Oakville Place Dr. 
Oakville ON L6H 6K8

1 1

Shipped from Baffinland Port Site by NSSI

603569-6 5475861 20 ft. Container 3,400 7,260

1-888-CANUTEC (226-2232)

Milne Inlet, Nunavut

Milne Inlet Milne Inlet, Nunavut

Baffinland Iron Mine 
950 Bd Gérard-Cadieux, Salaberry-de-Valleyfield,  
QC J6T 6L4 
Chris Holden (204) 898-7927


